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AHHOTaIIHH. B cratbe paccMarpuBarOTCA 5MOTHBHBIC (ppa3eonor HU3MbI HCIIAHCKOT'O A3bIKa KaK
Ba)KHBIN HHCTPYMCHT Bep6aﬂn3aunn SMOLMH U CpCACTBO OTPAKCHUA HaHHOHaHBHO-KYHLTypHOﬁ
CHCI_II/I(I)I/IKI/I. Ocoboe BHHMMaHHUE yACIACTCA KOTHUTUBHBIM  MCXdHU3MaM (I)OpMI/IpOBaHI/IH
O6p33HOCTI/I (bpaseonornqecm/lx CAWHUIL], a4 TaKKC COIOCTABJIICHUIO MHCIIAHCKUX M PYCCKUX
OKBHBAJICHTOB. Brigensrorcs OCHOBHBIC T'pyHIibl OMOTHBHBIX (I)pa3eonor MU3MOB,
PCIIPE3CHTUPYOIUX pPAadOCTh, CTpPax, I'HCB, II€YaJIb U APYIruC S5MOLUMOHAJIBHBIC COCTOSHHA.
Amnanms IIOKa3aj, 4TO HUCIIAHCKUH SI3BIK XapaKTECpU3yCTcs BBICOKOM OKCIIPCCCUBHOCTBIO U
OorarcTBomM AMOIMOHAILHOMN (l)paBCOJ'IOl"I/II/I, B OCHOBC KOTOpOfI JIeXKar MeTa(bOpI/ILIeCKI/Ie MOICIIN,
CBA3aHHBIC C TCIICCHBIM U KYJIIbTYPHBIM OIIBITOM.

KuroueBblie cjioBa: smonuu, (ppa3eosoru3mbl, UCIAHCKHUHN SI3bIK, KOTHUTHBHASI JIMHTBUCTHKA,
MeTadopa, JMHTBOKYJIETYPOJIOTHSI.

Abstract. This article examines emotive phraseological units in Spanish as an important tool for
verbalizing emotions and reflecting national and cultural specifics. Particular attention is paid to
the cognitive mechanisms underlying the formation of imagery in phraseological units, as well as
a comparison of Spanish and Russian equivalents. Key groups of emotive phraseological units
representing joy, fear, anger, sadness, and other emotional states are identified. The analysis
revealed that the Spanish language is characterized by high expressiveness and a rich emotional
phraseology, based on metaphorical models related to bodily and cultural experience.

Key words: emotions, phraseological units, Spanish language, cognitive linguistics, metaphor,
cultural linguistics.

OMOIMK OYEeHb JOJITOE BpPEMs SIBISUTMCH OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS Pa3HBIX IHCIUIUINH,
HarpuMep, TICUXOJIOTHHU, JUHTBUCTUKH, (uiocobun [6,7]. OMOIUU TPENCTaBISIOT COOOM
HEOTHEMJIEMYIO YacTh YEJIOBEYECKOTO OmbiTa W (OPMHUPYIOT 3HAYUMYIO chepy SI3bIKOBOM
KapTuHbl Mupa. CpencTBa WX BBIPAKEHUS B SI3bIKE OTPAXKAIOT HE TOJBKO WHIWBUAYaJIbHBIC
MICUXUYECKHE COCTOSIHUS, HO M KYJIBTYpPHBIE HOPMBI, TPAIHIINH, [IEHHOCTH OOIIECTRA.
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OnanM 13 HauOoJee SKCIPECCUBHBIX W YCTOWMYMBEHIX CIIOCOOOB BepOaIM3aliuu 3MOIUI
SIBIISIIOTCS  ()PA3EOJIOTU3MBI, KOTOpPBIe (DUKCUPYIOT METaQOpPUYECKUE CIIOCOOBI pernpe3eHTANN
qyBCTB.

B wucnmanckom s3bike, oOmanaromeM OOraroil SKCIPEeCCHUBHOM CHCTEMOM, SMOTHBHBIC
(bpa3eonoru3Mpl UrparT KIIOYEBYIO POJIb B KOMMYHHMKanuu. OHHM TepefaloT MHTEHCHBHOCTh
SMOIMH, OKpAIIMBAIOT pedb B AMOIMOHAIBHBIC TOHA, CIyXKaT JUIS BBIPAXKEHUSI CyObEKTUBHOTO
OTHOILIEHUS] TOBOPSLIETO K CUTYallHH.

B nocnennee Bpemsi Bo3pacTaeT MHTEPEC COBPEMEHHOM JMHIBUCTUKU K KOTHUTHUBHBIM U
KyJBTYPHBIM acCIIeKTaM $I3bIKa, B YACTHOCTH — K MU3YUYCHHIO IMOIMOHAIBHOW cdeprl. B nanHoii
CTaTh€ TMpPEJCTABICHA TIONMBITKA BBIIBUTH OCOOCHHOCTH OTPAXKEHHS OMOIMHA B MCIAHCKUX
(bpa3eonornuecKnx eqUHUIAX U TI0Ka3aTh UX KYJIBTYPHYIO CIICIH(HKY.

@®pa3zeonorusmMpl B JUHTBUCTUKE IIOHMMAIOTCS KaK YCTOWYHMBBIE CJIOBOCOYETAHMS,
00J1a1ato1He EeTOCTHBIM 3HaY€HUEM, KOTOPOE HE BBIBOAMTCS W3 CyMMBI 3HAUEHHH OTAEIBHBIX
KOMIIOHEHTOB. DMOTUBHBIE (hPa3eosoru3Mbl 00pazyroT 0coOyI0 IpyIIly, TaK Kak HX CEMaHTHKa
BKJIIOYAET 3KCIIPECCUBHO-OLICHOUHBIN KOMIIOHEHT, CBSI3aHHBIN C 3MOIUAMMU.

Cornmacio A.B. Kynuny, (pa3eonorn3mbl MOTYT BBHIIOJHATH SKCIPECCUBHYIO (PYHKIIHIO,
BBIpaXXaTh SMOIMOHAIBHYIO peakluio M oleHKy [3]. B umcmaHCKOM S3bIKe Takue €IUHUIIbI
HEPEJIKO CTPOATCS Ha OCHOBE TEJNECHBIX 00pa3oB («tener el corazon en un pufio» — «cep/ue B
KyJlaKke», T.€. UCTIBITBIBATh CUIIbHOE BOJIHEHUE).

C ToukM 3peHuss KOTHUTHBHOM JuHrBUCTHKH ([x. Jlakopd, M. J[lxoHcon) [2],
AMOIMOHABHBIE BhIpaxeHusl GopMupyroTcs depe3 Meradopudeckue mozenu: IMOLUA —
3TO XAP, CTPAX — 3TO BPAI, THEB — DTO XMBOTHOE u nap. Takue meradops
YHHBEPCAJIbHBI, HO KOHKPETHOE SI3BIKOBOE BOIUIOIIEHHE UMEET KYJIBTYPHYIO CIIEIU(UKY.

Kaaccndukanmnsa ucnaHcKux 3MOTHBHBIX ¢pa3eo10ru3MoB
OMOTUBHBIE (Pa3€0TIOTU3MBI MOKHO KIACCU(PHUIIMPOBATH 11O TUTIAM BBIPAKA€MbIX SMOIIHUH.
Crpax

e Tener miedo como un perro — «00AThCs, Kak co0aka» (CHIIbHBIN CTpax).
e [Estar con el corazon en la boca — «cepane B ropie» (TpeBora, CUIBHOE BOJHEHHE).

e Ponérsele a alguien los pelos de punta — «BOIOCHI BCTatOT AI00M».
Panmocts

e Estar en la gloria — «OBITh Ha ceZIbMOM HEOE OT CHACThS».
e Saltar de alegria — «mpsIrath OT paJOCTH».

e Tener cara de felicidad — «cuATh OT cUACThA».
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T'HeB

e Echar chispas — «meTarh UCKpBI» (CHIBHO 3JIUTHCH).
e Perder los estribos — «TepsaTh MOBObs» (TEPITH CaMOOOIaITaHUE).
e Estar que trina — «OBITh BHE CE0SI OT IPOCTH».

Ileyans

e Estar hecho polvo — «ObITh pa30UTHIM» (IIOJABIEHHOCTH).
e Tener la moral por los suelos — «Mopaib Ha oJTy» (OTYAsTHHE).

e Ahogarse en un mar de lagrimas — «yTOHYTb B MOpE CJIE3».

YnuBnenue

o (Quedarse de piedra — «OKaME€HETb OT YAUBICHUS».
® Abrir los 0jos como platos — «Iy1a3a, KaKk TapeaKu».

e No dar crédito a sus 0j0S — «HE BEepUTb CBOMM IJIa3aM».

Korautusnsblie MeTa(bOpBI " TCJICCHOCTb

Bonpmras yacte MCITAHCKHX SMOTHBHBIX (bpa360J'IOFI/13MOB OCHOBAHa Ha MeTa(i)OpI/IIICCKOM
MEPCHOCEC TCIICCHOI'O OIIbITA. HaHpHMep:

e Miedo = xonon — quedarse helado («3aMepeTh OT CTpaxa»).
o (GHeB = xap — arder en ira (<TOPETh OT IPOCTU»).

e Pajiocth = nogbEéM BBEepX — estar por las nubes («ObITh Ha CEIBMOM HEOE» ).

Takum  0oOpa3oM,  OSMOIMOHAJIBHBIE  COCTOSIHMS  KOHICNITYyaJH3HPYIOTCS  4epes
YHUBEpCalibHbIE 00pa3bl (TEIJI0, XOJIO/A, ABUKEHUE BBEPX/BHU3), HO B UCIAHCKOM KYJIBType OHU
IIPUOOPETAIOT YHUKAJIbHYIO SKCIIPECCUBHOCTD M HACHIIIEHHOCTD.

CpaBHEHHE UCTIAHCKUX M PYCCKUX (Dpa3eoslorTH3MOB MOKA3bIBACT HAMYKE KaK YHHBEPCATbHBIX,
TaK ¥ HAlMOHAJIBHO-CIIEU(PHUECKAX MOJIECIICH.
Hamnpuwmep:

® DYCCK. «cepoye Yuio 6 nsamku» <> WCIL. «tener el corazon en un puiio» — BBIPOKCHHE
cTpaxa;

® DYCCK. «npbleams om padocmu» <> UCH. «saltar de alegria» — yHUBepcanbHas MOJIETH
panocTu;

® DYCCK. «21a3a Ha 100 nonesiu» <> UCIL. «abrir los ojos como platos» — yauBIeHUE.
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VYHuBepcanbHble MeTadophl (CTpax = CxKaTUe, PaloCTh = MOABEM, THEB = OTOHB) HAXOIAT
BOIUIOLICHHE B OOOMX S3BIKAX, OIHAKO KYJIBTYPHBIE PAa3WYHs MPOSBISIOTCS B OOPa3HOCTH.
Vcnanckuid  s3bIK  4Yalle HCIONB3yeT SpPKHE CEHCOpPHBIE H  TeJleCHble MeTadopsl,
MOAYEPKUBAIOLINE DKCIIPECCHIO.

OMOTHBHBIE  (Dpa3eoIOTU3MBl HCHAHCKOTO sI3bIKA IPEACTABISIOT COOOH  CIIOMHBIN
JUHTBOKYJIBTYPHBIN (DeHOMEH, OOBEIUHSIONUN KOTHUTHUBHBIC, CEMAHTHUYECKHE W KyJIbTypPHBIC
actiekTsl (8). OHM MO3BOJISIOT HE TOJBKO BBIPAXaTh CyObEKTUBHBIC SMOLIMOHATIBHBIE COCTOSHHUS,
HO U TPAHCIUPOBATh KYJIbTYPHbIE IIEHHOCTH.

AHanu3 Mokasaj, 4TO HCHAHCKUN fA3BIK XapaKTEpPU3YeTCs BBICOKOH 3KCIPECCHUBHOCTHIO
SMOIMOHAIBHON (Ppa3eooriH; OCHOBOM OOJIBIIMHCTBA (hPa3eoIOTU3MOB CIYXKAaT KOTHUTHBHBIC
MeTa(opbl, CBSI3aHHBIE C TEJIECHBIM OIIBITOM; COMTOCTABICHHE C PYCCKUM SI3bIKOM BBISBIISIET KaK
YHHBEpCAJIbHBIE MOJEIH, TaK W HAIMOHAIBHYIO CHeuu(puKy. OMOTHUBHBIE (HPa3eosIOTU3MBI
MOXKHO paccMaTpuBaTh KaK «3€pKajio» IMOIMOHAIBHON KapTUHBI MUPA UCTIAHIIEB.
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